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What is in the box

Electric scooter Charger Allen keys



Parts diagram

ACCELERATOR

LED DISPLAY

COB HEADLIGHT

ELECTRONIC BRAKE

|| CHARGING PORT

} | LIMIT FASTENER

} | FOLDING PULL HANDLE

MOTOR

UNFOLDING SWITCH REAR BRAKE




Display and functions

SPEED/GEAR

ELECTRONIC BRAKE

ACCELERATOR

BATTERY CHARGE STATUS

ON/OFF/GEAR BUTTON

Functions of starting button:

Va ™
/ ,
/ 1.press one second to turn on the scooter
2.press 3 seconds to turn off the scooter
N "2-':/ 3.double click to shift gears

4.click to turn on/off the headlight
FIRST GEAR SECOND GEAR SPEED



Handlebar assembly

The handles are marked with R for right and L for left
and the correct rotation for assembly.



Folding and unfolding

Unfolding:

1. hold the handlebar and deck in an
upright position

2. push the red knob on the back of the
deck until you hear a click

2. lay down the deck

3. put one foot on the deck and push the
handlebar firmly forward, the deck should
lock in place

4. check if it is locked by putting your full
weight on the deck and shacking the
handlebar a few times

Folding:

1. gently hold your knee on the deck

2. pull the red handle firmly towards you

3. the scooter should start to fold

4. start laying the handlebar down until it
cannot fold further, it should lock into place
5. it will fully fold only if the handlebar is
facing forward



Safety recommendations

1. Helmet and protective gear are recommended to be worn while using electric scooter.

2. Rear wheel brake is the main brake, electronic brake is the auxiliary brake, auxiliary brake is to be used in
an emergency.

3. Make sure the front light are pointing at the road before riding.

4. Please be careful while riding the scooter on public roads and places with heavy traffic. Do not ride the
scooter through water. It is only for one person and it is forbidden to ride the scooter while holding a baby. Do
not walk up and down stairs or take escalator while riding the scooter. Do not ride the scooter through
deceleration strips, elevator thresholds and potholed roads.

5. The electric scooter is a sport entertainment tool and not a transport tool, please ride the scooter by
following the user manual strictly to keep yourself and others safe.

6. Although, if you follow the user manual completely, it is possible to face danger due to pedestrians on the
road or illegal driving/improper operation of other vehicles. It is also possible to get hurt by other vehicle while
walking or riding a bike. Like all vehicles, the faster the speed, the longer the braking distance, and it is
possible to lose balancing, even fall down if you brake suddenly on the smooth ground. So it is important to
stay vigilant, maintain proper speed and keep safe distance between other people and vehicles. Please keep
vigilant and ride slowing when you are in unfamiliar places

7. While riding the scooter, please respect others' right of way, avoid scaring pedestrians, especially children.
Warn passers and slow down while behind others, and overtake them on the left side. Please keep on the right
side and slow down while passing others from the front side.

8. While riding in Countries and areas without relevant national standard and regulations, please follow this
manual strictly. For all financial loss, personal injury, accidents, legal disputes and all other adverse events
resulting in conflicts of interest which caused by acting against this manual, our company have no
responsibility under any circumstances.

9. Please do not lend the scooter to others who do not know how to ride, in order to avoid accidents.

10. Please check scooter integrity before riding, if you find any loose parts, low battery or excessive wear of
parts, please stop to use itimmediately and contact the distributor/manufacturer. The contact info is found at
the end of this manual orin the warranty form.



Scooter Maintenance

1. Notes in daily maintenance of the scooter

a. Please do not use alcohol, gasoline, kerosene or some other corrosive and volatile chemical solvent to
clear the scooter, otherwise the surface and inner structure will be damaged. Please do not use high pressure
washers to clean the scooter. Please make sure the scooter is off, disconnect the charger and cover the
charging port, otherwise there is a risk of electric shock or the scooter electronics will be damaged by water.

b. Keep the scooter in a closed, dry and cool place. Outdoor environment like sun exposure, heat and cold
exposure will speed up ageing of the surface and wheels of the scooter and shorten the life span of the
scooter’s battery.

2. Notes on battery charging

a. Keep scooter in safe place where children cannot reach while charging. For your safety and the life span of
scooter’s battery, please use the original charger. It may void your warranty and damage the battery if you do
not follow the instructions in this manual.

b. Do not run the motor while charging; quantity of electricity showed on the display is for reference only.

c. Please do not expose the battery to temperatures over 45°C or under 10°C(for example, do not leave the
scooter or its battery in the car on a summer day), it ca lead to battery failure, overheat and even fire. Do not
dispose the battery infire.

d. Please see the sticker under the deck for more information about the battery

e. Charge the battery before running completely flat, this will extend the battery life. Room temperature is
recommended for optimal charge, distance and performance.

Note: In standby mode, the battery will discharge completely in 90-120 days if fully charged; 20 - 50 days if
partially charged. Permanent damage is done if the battery is stored completely discharged.



Specifications

performance index item aluminium
folding size(mm) 1000*367*159
size unfolding size(mm) 1000%922%367
packing size(mm) 1105*240%285
. max loading(kg) 100
weight - -
weight(without battery)(kg) 8.7
riding requirements suitable height of user(cm) 150-185
max speed(km/h) 25
range(km) 15-30
. max climbing angle 12°
main parameter
suitable terrain hard surface,flat surface,slopes under 12° footsteps under 1cm,channel under 2cm
operation temperature 0°-40°
storage temperature -10°-45°
rated voltage(v) 24-36
battery pack input voltage(v) 29.4
parameter battery capacity(Ah) 7.8
Intelligent BMS balance/over charge/undervoltage/overheating cut off automatically
power rating(w) 250w (rating)
motor parameter ”
certificate CE ROHS
power rating(w) 65
input voltage(v) 90-240
output voltage(v) 29.4
charger parameter
rated current(A) 2
certificate CE UL SAA
charging time(h) 3~4
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Ce este in cutie

Trotineta electrica Incarcator Imbusuri



ACCELERATOR

AFISAJ LED
FAR LED FRANA ELETRONICA
PORT DE INCARCARE
| CLEMA DE LIMITARE
COMUTATOR DE PLIERE
MOTOR

COMUTATOR DEPLIERE

/— FRANA SPATE



Display si functii

VITEZA/TREAPTA

FRANA ELECTRONICA

ACCELERARE

STARE INCARCARE BATERIE

PORT INCARCARE BUTON PORNIRE/FUNCTII

Functiile butonului de pornire:
1. apdsati o secundd pentru a porni scuterul
2. apdsati 3 secunde pentru a opri scuterul

3. faceti dublu clic pentru a schimba vitezele

4. Click pentru a activa/dezactiva farul

PRIMA TREAPTA A DOUA TREAPTA VITEZA
DE VITEZA DE VITEZA



Asamblare manere ghidon

-~ Manerele pentru ghidon sunt marcate cu R pentru dreapta si L pentru stanga
precum si cu sagetile de rotire in sensul corect.



Pliere si depliere

Depliere:

1. tineti platforma si ghidonul in pozitie
dreapta

2. apasati butonul rosu din spatele
platformei pana auziti un click

2. asezati platforma pe sol

3. asezati un picior pe platforma si
impingeti ferm ghidonul spre n fata,
platforma se va bloca in pozitia depliat
4. verificati daca platforma este blocata
asezand toatd greutatea pe trotineta si
miscati de usor de ghidon

Pliere:

1. asezati-va cu genunchiul pe platforma

2. trageti ferm de manerul rosu cétre
dumneavoastrd

3. trotineta va incepe sa se plieze

4. asezati ghidonul jos, acesta se va bloca la
finalul cursei de pliere

5. trotineta se va plia corect doar daca
ghidonul este in pozitia normala dreapta



Recomandari utilizare

1. Casca si accesoriile de protectie sunt recomandate a fi purtate Tn timpul folosirii scuterelor electrice

2. Frana rotii din spate este frana principala, frana electronica este frana auxiliara, frana auxiliara poate fi
utilizatd numai in caz de urgenta

3. Asigurati-va ca luminile frontale sunt indreptate in fata, inainte de utilizare

4. Evitati mersul pe scuter pe drumurile publice/locuri cu trafic intens. Este interzis sa mergeti cu scooterul
prin apa. Scuterul este destinat doar pentru o persoana si este interzis sa tineti un copil in brate in timpul
utilizarii. Este interzis mersul pe scari/scari rulante. Este interzis sa calatoriti pe scuter pentru a trece pe benzi
de decelerare, praguri de lift si drumuri cu gropi.

5. Scuterul electric este un instrument de divertisment sportiv, nu este un instrument de transport, va rugam
sa mergeti pe scuter, urmand instructiunile din manualul de utilizare, pentru a fi in siguranta dvs. si ceilalti.

6. Desi urmati instructiunile din manualul de utilizare, este posibil sa va confruntati cu pericole din cauza altor
pietoni de pe drum sau a stilului de conducere/functionarea necorespunzatoare a altor vehicule. Este, de
asemenea, posibil sa fiti ranit de alt vehicul in timp ce va plimbati sau calatoriti cu trotineta. La fel ca toate
vehiculele, cu cat viteza este mai mare, cu atat este mai lunga distanta de franare si este posibil sa va pierdeti
echilibrul, chiar sa cadeti daca ati franat brusc pe teren neted. Deci, este important sa fiti atent, sa mentineti
viteza corespunzatoare si sa pastrati distanta de siguranta fata de alte persoane si vehicule. Va rugam sa
pastrati vigilenta si sa calatoriti mai incet cand va aflati intr-un loc necunoscut.

7. In timp ce célatoriti cu scuterul, respectati prioritatea celorlalti pe drum, evitati s& speriati trecétorii, in
special copiii. Avertizati si incetiniti in timp ce mergeti prin spatele celorlalti si depasiti prin stanga. Va rugam
sa pastrati partea dreapta si sa incetiniti in timp ce depasiti din fata.

8. In tarile si zonele fara standarde si reglementéri nationale relevante, va rugdm sa respectati cu strictete
acest manual. Pentru toate pierderile financiare, vatamari corporale, accidente, litigii juridice si toate celelalte
evenimente adverse care duc la conflicte de interese cauzate de nerespectarea acestui manual, compania
noastra Isi asuma nici o responsabilitate Tn nici un caz.

9.Varugam sa nu conduceti scuterele altor persoane pentru a evita accidentele.

10. Va rugam sa verificati scurt scuterul inainte de utilizare, in cazul in care gasiti parti deteriorate, baterii
descarcate sau uzura excesiva a pieselor, va rugam sa nu il mai utilizati. Luati legatura cu furnizorul. Detaliile
de contact se afla pe acest manual sau pe certificatul de garantie.



intretinere

1.intretinereazilnici a scuterelor

A. Nu folositi alcool, benzin&, kerosen sau alti agenti chimici corozivi si volatili pentru a curata scuterul, altfel
suprafata si structura interioara se va deteriora. Va rugam sa nu utilizati sisteme sub presiune pentru a spala
scuterul. Asigurati-va ca scuterul este oprit, deconectati incarcatorul si acoperiti portul de incarcare, in caz contrar
exista pericol de soc electric sau scuterul se poate deteriora de la apa.

b. Pastrati scuterul intr-un loc bine inchis, preferabil fara lumina, uscat si racoros. Mediul exterior, cum ar fi
expunerea la soare, incalzirea excesiva, inghet si asa mai departe, va accelera imbatranirea suprafetei si a rotilor
scuterului scurtand de asemenea si durata de viata a scuterului si a bateriei.

2. Nota privind incarcarea scuterelor

A. Pastrati scuterul in loc sigur, la care copiii nu au acces in timpul Tncarcarii. Pentru siguranta si durata de viata
sporita a scuterelor, va rugam sa folositi ncarcatorul original. Este posibil sa anulati garantia si s& deteriorati
bateria daca nu urmati instructiunile de utilizare, depozitare si incarcare a scuterelor.

B. Nu porniti motorul in timpul incarcarii; cantitatea de energie afisata pe display este de referinta.

C.Nu pastrati acumulatorul la o temperatura de peste 45°C si sub 10°C (de ex. nu lasati scuterul in masina in zilele
de vara), bateria se poate defecta, supraincalzi si/sau poate declansa un incendiu. Nu aruncati bateria in foc.

D. Pentru mai multe detalii legate de baterie se poate consulta stikerul aflat pe spatele platformei.

E. Tncarcati acumulatorul inainte de a se descarca complet, veti prelungi viata bateriei. Utilizati scuterul la o
temperatura cat mai apropiata de temperatura camerei(21°C ), ceea ce va creste distanta/incarcare si va
imbunatati performanta bateriei.

Nota: in stand-by, bateria se va descarca in 90-120 de zile de la capacitate maxima; Bateria se va descérca in 20-
50 de zile daca nu este incarcata complet. Daca nu este incarcata la timp se poate produce deteriorarea bateriei.
Aceasta deteriorare este ireversibila; deteriorarea bateriei datorata pastrarii neincarcata timp indelungat va
provoca daune permanente siva anula garantia.



Specificatii

Index Element Aluminium
Pliat (mm) 1000*367*159
Dimensiuni Depliat (mm) 1000*922*367
Dimensiunea Ambalaj (mm) 1105*240*285
Greutatea maxim3 admis3 (kg) 100
Greutate o "
Greutate scuter (fara baterie)(kg) 8.7
Conditii de utilizare fnaltimea recomandat utilizator(cm) 150-185
Viteza maxima (km/h) 25
Autonomie (km) 15-30
Parametrii scuter Unghi maxim de inclinare _ ; _ 12° : :
Teren recomandat suprafatd tare, suprafatd platd, pante sub 12°, gropi sub 1 cm, santuri sub 2 cm
Temperatura de functionare 0°-40°
Temperatura de stocare -10°-45°
Tensiune nominala (v) 24-36
Parametrii baterie Tensiune de intrare (v) 29.4
Capacitatea baterie (Ah) 7.8

Monitorizare inteligentd

balans/supraincdrcare/sub tensiune/supraincalzire - deconectare automatd

B Putere (w) 250w (nominal)
Parametrii motor .
Certificari CE ROHS
Putere (w) 65
Tensiune de intrare (v) 90-240
e Tensiune de iesire (v) 29.4
Parametrii incdrcdtor
Curent (A) 2
Certificari CE UL SAA
Timp de incarcare (h) 3~4







Importator:

LINK FIT SPORT SRL

Str. S&ntuhalm, nr. 35A, corp B,
Deva, Hunedoara

Romania, 330004

Tel. +40 728 285 831
www.dhsfitness.ro

Distribuitor:

DEVRON EUROPE

Via Verbano 4/6

20017 Rho (Milan) - Italy
Phone +39 375 546 0438
www.devroneurope.it



